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سَعَوْا أَصْغَرُ مِثْ قَالُ زُبُ يَ عْ يَ عْرُجُ يلَِجُ

س ع ي ص غ ر ث ق ل ع ز ب ع ر ج و ل ج

کوشش کرتے  ہیں چھوٹی برابر  پوشیدہ  غائب/ ہے چڑھتی  ہے داخل ہوتی 

كِسَفًا نُسْقِطْ نَخْسِفْ زَّقٍ زِّقْ تُمْ///مُمَ مُ نَدُلُّكُمْ رجِْزٍ

ك س ف س ق ط خ س ف م ز ق د ل ل ر ج ز

ٹکڑا  یں ہم گرا د یں تم ریزہ ریزہ ہو جاؤ گے  ہم دھنسا د ہم تمہیں  بتائیں ذلت

رْدِ السَّ سَابِغاَتٍ الْحَدِيدَ أَلنََّا أَوِّبِي بٍ مُنِي

س ر د س ب غ ح د د ل ي ن أ و ب ن و ب

کڑیوں کےجوڑنے کشادہ زرہیں لوہا نرم کر دیا تھاہم نے  تابع کر دیا  رجوع کرنے والے

بَ مَحَاريِ يَزغِْ الْقِطْرِ أَسَلْناَ رَوَاحُهَا هَا غُدُوُّ

ح ر ب ز ي غ ق ط ر س ي ل ر و ح غ د و

قلعے گا پھرے  گا/ سرتابی کرے  تانبے کا  ہم نےبہا دیا  اس کی شام  اس  کی صبح

دَلَّهُمْ راَسِيَاتٍ قُدُورٍ كَالْجَوَابِ جِفَانٍ تَمَاثيِلَ

د ل ل ر س و ق د ر ج ب ي ج ف ن م ث ل

پتہ دیاانہیں ایک ہی جگہ رکھی رہیں یگیں د جیسے تالاب لگن  مجسمے

رَّ خَ مِنْسَأتََهُ

خ ر ر ن س أ

گر پڑا  اس کے عصا کو 


